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| [  t ' interruttore onnipolare c]eve avere una
I  separaz ione t ra  i  con ta t t i  d i  a lmeno 3mm

in  c iascun po lo .
Der  a l lpo l ige  Scha l te r  muss  an . jedem Po l
einen Kontaktabstand von minde:;tens
3 rnnr aufweisen
L irì terrupteur onrnrpoiaire doìt avorr une
séparation errtre les contacis d'au moins
3mm sur  chaque pó le .
fh :  omnipo la r  sw i tch  mr is t  have a
separation between the conlaats of at least
3rnm in each pole
f |  ìnterrLiptor omnipolar debe presentar
una separacrón rninima de los contactos
de 3 rnm en cada polo.
De n-po l ige  schake laar  moeî  op  iedere
pocl een contactopening van ten rninste 3
nrm hebben
O in te r rup tor  omnipo la r  deve 1er  uma
separagào entre os contactos de pelo
menos 3  mm em cada um dos  po los .
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U v5epólového piepínaòe musÍ byt
vzdàlenost mezi kontakty alespon 3 mm
na ka2dérn  pó lu .

Tel".  kuiuplL.: qalteri i ,  her kutbunda, korrtakiar
arasrnda en  az  3  in rn  aynm o lna l rd r r .
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l l  At tenzione:  i  a l r rnentatore deve nspet lare le seguenl i  r 'egole insta l lat ive.
-  c leve essere 1nstal ìato sclo in ambient  internr
-  : i t i ,e essere nstal lato ner cerì t ra l inr  predrspost i  per apparecchi  DIN
-  - r  ' i e ve  esse rq  espos to  a  s t i l l i c i d i o  o  a  sp ruzz ì  C  acqua
- i - - r i r  ( , r t i 'u i re l i ;  aDerture di  veni i laz ione del l  a l imentatore
'  f : ì s l c r r r a r s r  che  du ran tÈ  l - .  ope raz ion i  c l  mon tagg ro  deg l l  a r0a recch l

al  merì tatore non s ia coi legato al la i 'e te pubbl ica.
'  pr  ma dr a l i Ì rentare ! r rp ianto r , 'er t f rcate Iesat tezza del  cablaggio ed

aarrer t i ì fs i  c f ìe a tensir :ne dr  rete s ia conrpat ib i le con quel la del l  a l  merì tatore.
-  i  . , ,s ia l laz ione ei  t l  montaggio di  apparecchialure elet t r rche devono essere

afet i -a i r  esclusrr . ,amente da pet .sonale qual i f icaîo.
f  : : ta l  " ìzrone deve essete et te l t r , tata conformernenÎe al lÉ- '  r ( - .oole d i

r r s l a i i az  one  aDo  , c l b r l r .

E A"htrng,  das Spe s€' - , reràt  r russ r tnter  BeachlunQ fo lgender Regeln
Ins l a l  r e r î  we rcen .

'  : a i i  n l r  i r n  I nne ren  rns ta l l i e r t  we rde r
-  ' r . ; s s  i n  Zen t ra l en  l ns îa l l i e r l  we rden .  d i e  f t i r  D IN  Ge rà te  gee tgne t  s i nd
- aàrÍ  n icht  Wassedropfen oder -spr i tzer  ausgesetzt  werden
- beiùf Ìungsschl i lze des Speisegeràls n icht  vers lopfen
.  ber ier  lv lontage der Gerate daf  das Speìsegeral  n icht  am Hauptnetz

angesch lossen  se in
-  ceior  dre Anìage mit  Strom versorgt  u/ i rd.  kontro l ì ieren ob die Vernebelung

nch1 io  vo rqenommen  u ro rden  ì s t  und  ob  d i e  Ne t zsoannunq  m i t  de r  des
Spersegerà1s kompatrbel  is t .

'  dre Instal la l ion und l lontage von elektrrschen Geràten darf  nur von
ausgeb r i oe len  Fa 'n . , ù te^  \ c , ge r ' ommen  we rden .

'  D - .  nsta l lat io! ,  r ìuss laut  den qei tenden lnstal lat lonsanwersunqL' i r  err . , rL len

E Aftent ion:  la l lmentat ion dot t  respecter  les règles c i  tnsta l lat ion suivantes.
-  t t l e  : c , t  ó t r e  m :n ' ee  S t rU iemen t  a  

' t n t e " , p i l f
^ r  ^  ! ^  +  À + " ^  - ^ ^ | ^ ^  l ^ , . ^'  c t  c  uu  r  v -L r y  r  ( r ^€c . , o ,  , -  des  s tanda rds  p révus  pou r  appa re i l s  D IN

- e i  e ne dort  pas étre exposée à des suintements ou à des éclaboussures
ne pas boucher les ouvertures d aérat ion de la l i rnentat ion

'  s  assurer que.  Curant  es operat ìons de montage des apparei ls
r ì  est  Das raccordée au secteur publ ìc.

'  a,"ant  d a l rmenter ! insta l lat ion.  vér i f ier  q i te È càb1age est  correct  et  contro ler
i lLre ia îensio l l  du secteur est  cornpal ib ie avec cel le de l 'a l imentat ton.

-  rnstal la l ron et  le rnontage d apparei l lages électr tques doivent  étre et fectués
exc  us r vemen t  pa r  du  pe rsonne l  qua l i f  i é .

-  i  e nrontage aio I  étre e i fectué conformenrent  aux normes d lnsta l lat ron appl  cables.

GE Caut ion:  tne power supply rnusl  respeci  t f re io i lorvtnq instal lat ion ru les:
-  ' t  Í rust  cnly be rnstal led ndoors
-  i  i i ìust  be Instal led rr  exchanges set  t ip fcr  DIN appl ìances
- r l  mLtst  not  be exposed to water drops or  splashes
- r1í)  n01 c lock th- .  Dower supp y vent t lat ton openlngs
- r ,ake sure that  when the devrces are mounted the power suppiy is  not

acnnccteci  tc  the pUblrc e lectnc power i rne
' t )e io i 'e snsrc iz | rg the nsla l iat ion check that  cabl ìng is  correct  and make

sure that  l rne vo îage is  cornpatìb!e wr ih powcr supÍ l lv  voi tage.
-  ihe e ecîr ica eqlr l - - ì rxent  n- lust  only be nstal leo and assembled by qt ta l i f ied

De rson  f e
'  Tne nsral ìn l ra,r  Ì ì i ,s ' i re macie n ìcnformrlv wi th ihe aDolrcable nstal lat ion ru les

E  A tenc ión :  e  a i rmen tadu r  oebe  respe ta r  l as  s i qu re  r r t es  t r o i  t nas  de
.SlalaCirr r l
-  \ i  Ce i ì e  ns ta l a r  só i o  a i  cub  e r t o

l e  c l ebe  í l s l a  a r  en  cen t ra ' Ì as  p i ' ed i spues ta i  pa ra  apa ra tos  D IN
ìa i rÈire estar  expueslo a qoteo o salptcones de agua

- Ì .a taoe as ai re! ' turas oe vent i lac lon del  a l imentado! '
a iùgurarse c je i l !e durante las operactones de rnontaje de los aparatos.
e al  m-ontadcr no esta ccneotado a la red públ ica

-  l r ì ìes de a,rnentar  a nstalacrón.  comprobar oue ei  cat l leado es ccrrecto
,  ascgurarsÈ de que la tensión de red es ccmpat ib ie con la del  a i imenÎador.

'  a L i ìs ta acicn V e1 montale de equ pos eiéctr icos deben set  efectuados
exa i ! r s  va Í ì en lÈ  po r  pe rsona l  cua i l f  i cado .

' A tfrslalacao deve :ar eÍectuada conlorirerner:te as re.qras de !nstalaqào alJ cavels

l i r l

l 'a l imenîat ion EA Poror,  napàJeÒ musí respektovat  nàsieduj ic i  nsta laÒnÍpravid la l
musí  b i t  insta lovàn pouze ve vni t in lm prost iedr

f l ! L"t op, ir i ( le rnstallalre van de voeii ing moet mon r:1e vo gende voorschriften
l l  i : ì i l l ' r l  ;  ì i r l  l l en .

b nnenshu s i i ls ta l leren
'  nret  n een DIN-kast  insta l leren
- i ì ier  aan waterdruppels en -stra len bioolste l len
- nret  de vent i lat ieopenrngen van de vceci tng versperren
- verzeker u ervan dat  de voeding t i ldens de montage van de appratLlur  n iet  op

het e lektr ic i te i tsr ìet  rs aangeloten.
-  voordat  !  de insta l lat re aansiu i i  op het  e lekîr ic i te i tsnet ,  d ient  u z ich ervan te

verzekeren dat  de bekabel ing in orde is  en dat  de neispannrng geschikt  is  voor
Oe VOe(:i rìq.

-  de instal lat ie en montage van elektr ische appafatuur mag ui ts lur tend door
bevoegde vakrnensen worden Verzorgd.

'  De instal lat ie moet aan de geldende insia l lat ievoorschr i f ten voldoen.

E Atenqào, o alimentador deve respeitar as seguintes regras para ser instalado
deve ser Instalado somente Internamente
dev,-  ser insta lado nas centra is predispostas para aparelhos DIN

- nao deve ser exposto a estr l ic Ídro ou borr i fos de àgua
- nao obstrua as aberturas de vent i laqào do al imentador
'  asseglrrar-se de que durante as operaqÒes de montagem dos aparelhos.  o

alrmentacior  nào està l igado à rede públ ica
-  antes de l igar a corrente na InstalaEào ver i f icar  se os cabos sào correctos e

cer i l f icarsede que a tensào de rede é compatível  com a do al imentador
-  a insta laqào e a mcntagem de equipamento eléctr ìcos devem ser real izadas

excius vamente por pessoas qual i f icadas
A f  -cta lacàc deve ser efectuada confcrnemente às regras de instalaqào
ap icàveis
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-  musí  b i t  insta lovàn v úst iednàch piedur 'òenych pro zai izení  DIN
'  r resmr byt  vyslaven prosakovàní nebo vyst i ikum vody
- neucpavejte vètraci otvory napalece
- ovéiló si zda béhem monlàZe piístroiu není napàjeÒ piipojen do elektrické sítè.
-  p ied elektr ick im zapojením zai izen| lkontro lu i te kabelové vedenía uj is tète se,

zda napét i  s i tè odpovidà napéi í  nap%leòe.
-  rnstalacr  a mcrì tà2 e ektr  ck ich zai izeni  musí  provàdèt pouze kval i f ikovaní

oo Dorn tc i .
.  Instaace musr bvt  provedena v soulaCu s pouzi tenyrn lnsta laÓním nol 'mami.

IE D l i .at '  bes ey c asaQrdakr kurrna kLjra iar ina uynralrd r :
sadece ic  mekanlara kurLl lmal  dtr
D IN  c  haz la r r  q  n  haz r r l anm ls  san t ra  e re  ku ru  r na  l d t r
su damlama ar veya pùskúrmeler  ne maruz ka niarnal ld r
besleyrcrn n hava andirma aQrkl  k ar  n t tkamaytn z.
c haziarrn montal  is lernler i  esnasrnda bes ey c in n kamu e ektrrk Eebekes ne
Dao I  o r fad Òlndaq eni in o lunuz.

-  tesìsr  bes enieden ónce kab ai rn tam olarak gerceklestrr i  ml$ olduounu KontroÌ
edin iz ve sebeke qer mrn besley c i  ger mi  e uyumlu olduoundan ern n olunuz.

-  e ekt f lk  c hazlar  nrn kurulma ar ve monta sadece uzman persone taral lndan
gercek est in mel  d r .
kurma, uyou anab Ìen kurma kura la i lna uyqun o arak qercek est i r i lnre l id i r .
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Ai oost i  interni  audio
Zu den Audio- Hausstationen
Aux oostes internes audio
To the audio internal  uni ts
A los puestos inter iores audio
Naar de interne audiotoestel len
Para as unidades internas dudio
I ro  eoor tep t ró  o r ipe ío
Ko eu  l  r t r r eHHI rN4  ayAnoro l l  KaM

K vni t iním audiomístum
Ses ig mekanlarda
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A= Pulsante apef tura serratura

Schal ter  Tùrot fner
Poussoir  d 'ouverture serrure
l - l n n r  l n e  L  n , i c h h r f t ^ n

P  r l s a d o r  a n F . î r i l A  c e ' r a d U r a

Drukknop opening
Botào para abertura do t r 'nco
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Ar post i  internt  audto
Zu den AuCio-Hausstat icnen
Aux. postes internes audio
To t l re audio internal  uni ts
A los puestcls inter iores audio
Naai"  de interne audiotoestel len
Para as unidades internas àudio
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K vni t in im audiomÍstum
Ses iq rnekanlarda
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